H. B. Konapatbesa (Hoicesck)
K Bonpocy 06 ynorpe6.ieHun BHHHTENLHOTO Nafexa
B YAMYPTCKHX nucbMeHHbIX mamaTHukax XVIII-XIX Bexon

B coBpeMeHHOM yAMYPTCKOM f3biKe AJI1 BUHUTEAbHOrO Naaexa
XapakTepHo ynotpebieHHe HCKIHOUUTENbHO C TPAaH3UTUBHBIMM FJ1aro-
namu. DTa CBA3b BUHUTEJbHOIO Majexa ¢ NepexoAHbIMH riarojiaMu
ABJIAETCA OPraHNYECKON W B3aUMHOM: Naaex npsaMoro o6beKTa HEBO3-
MOX€EH BHE COYETAaHUA C MEPEXOAHBIM [ArojioM, a NMepexoHblit ria-
ron npuodpeTaeT CMsICIOBYIO 3aKOHYEHHOCTb TONLKO NPH HaNWYUU
yka3aHus Ha o0bekT. B cOBpeMEHHOM COCTOSHMH yAMYPTCKHI aKKy-
3aTHB XapaKTEPU3YeTCA OTHOCUTE/NbHbIM E€IMHCTBOM BCEX 4HaCTHBIX
ciydaes ynotpedaeHua: OH BbipaxaeT 00beKT, Ha KOTOpbIit Hanpasie-
HO MAM pacrpocTpaHseTcs AeHCTBME, a Takke O0bEKTHO-NOKalIbHbIE
WK 00BEKTHO-KBAHTHUTATHBHBIE OTHOLIEHUS.

OpnHako, HECMOTpPSA Ha CTaOMILHOCTb BUHMTEIBHOIO Majexa Kak
najexa npaMoro obbekTa, B AMAXPOHHH UMEETCA Pl NPHUMEPOB, Ka-
catouwxca KonebaHnit ceMaHTHUYECKOM HAarpy3ku yAMYpPTCKOrO aKky-
3aTHBa. B 4acTHOCTH,” Mbl MOXEM rOBOPWTb O BO3MOMKHOCTH BHMHMH-
TEeJALHOTO Majexa XapakTepH3oBaThb MaTepual, M3 KOTOPOro ciaenaH
npeamet: [Tyxonvéceiz ny»3 ascomo. *CTynba aenaiot u3 aepesa’ (Mc-
neutbe 18896: 115); Coin ciopes nscemamuin. *I'pebenpb caenaH u3
koct’ (Ucnenrve 18896: 114); dypuce kopms3 Oypuz mwvup Ho
kyco. "WU3 xkene3a Ky3Heu HakoBas tonop u kocy’ (Mcaentoen 1889a:
77). JaHHoe 3HaYeHHE B COBPEMEHHOM YAMYPTCKOM SI3bIKE BbIpaa-
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€TCA NpH NOMOLUM pa3fieuTeNnbHOro naaexa. K coxanenuto, pukca-
LMS PaHHHX YAMYPTCKHX TEKCTOB OTHOCHTCS b k koHLy XIX Be-
Ka, 4TO 3aTPyIHAET yTOUHEHUE BPEMEHH U XapaKTepa npouecca 3ame-
IEHHUA HEKOTOpbIX (OPM MapKHMPOBAHHOIO BHHHUTENBHOTO Manexa
ny6neTHpIMU BapHaHTaMi. OHAKO M Te HEMHOTOYHC/IEHHBIE MPUMe-
pbl, KOTOpblE COAEPXAT PENUKTOBbiE ABJEHUS QUCTPUOYLMH BHHM-
TEbHOTO Majiea, No3BOJIAIOT FOBOPHUTh O TOM, 4TO yxe K Hauany XX
Beka CJIOXHWNACh SABHAA TEHICHLHMSA 3aMeHbl HEKOTODBIX [J1aroJibHbIX
yTipaBJieHH# NOCNENOXHBIMY KOHCTPYKLIMAMH THOO APYTrUMH KOCBEH-
HbIMU MafekaMH. '

Ha nannune nyOneTHbIX BApHAHTOB NPAMOro U KOCBEHHOTO 00b-
eKToB Briepsble o6patin Buumanne ®. M. Bunemann, npusons B ka-
4eCTBE MPUMEPOB FJ1aroJibl lopmmelHbl "NIOMOTATh’, KblUIKAMCKbIHbI
UCTYraThCa’, 193b6iHbl "Pa3PELINTD’, ObiuiemoiHbl "NIpenofasats’. B
4acTHOCTH: jurty mil'emez das'ani tynyd pashaes (3gech n nanee B Tek-
crax ®. BunemaHHa 3anucu nepeBeieHbl Ha COBPEMEHHYIO CHCTEMY
TPAHCKPUMALMK MO TEXHHUYECKUM MPHYHMHAM) 'IOMOTHM HaM MOAroTo-
BUTb 1A Tebs nacxy’ (ynorpebjieHHe BUHMTENLHOrO najaexa BMECTO
naresbHoro); dysetskis'jos ta solen kylze kyskatskizy *yuenukn ucny-
raJluCh 3THX €ro /0B’ (YNnoTpeGieHne BHHHTENBHOrO Naaexka BMECTO
pasaenurensHoro); lez’ sojosze... med aslyz n'an'ze bas'tozy *paspeiun
MM B34Tb U1 ce6a xneba’ (BapbUpOBaHHE BUHMTENBHOIO U AATEbHO-
ro napexei); uglez’' val Sajtanjosze verani asles'tyz todemze so s'eris’
’He paspewan OH CBOMM JIEMOHaM FOBOPUTb O CBOMX 3HaHMAX 06
9ToM’ (ynoTpefieHHe BUHUTENBHOO Majexa BMecTo aarenbHoro) (Wie-
demann 1851: 39). B HekoTOpLIX cAyyasx, B 4aCTHOCTH NpH riarosie
Ovlutemslibl TIpenonaBaTh’, ynotpebieHne BMHMTENbLHOrO naaexa
BMECTO JaTejlbHOrO MCC/IEN0BaTe/b OOBACHAET BAMAHHEM PYCCKOTO
a3bika: Ein Russicizmus scheint es zu sein, wenn dy3etyny (lehren) die
Sache in den Dativ gezetzt wird...; denn wo nicht der russische Text
dasselbe Zeitwort “lehren” hat, und freier iiberzetzt ist, da steht, was
man am natiirlichsten erwartet, der Akkusativ [Wiedemann 1851: 22].

VuuTbiBas, YTO B HEKOTOPbIX APYTrHX (PMHHO-YrOPCKHMX A3blKax,
MeHee MOABEPriINXCA BIHAHHIO PYCCKOTO A3blKa, B MPUBENEHHBIX
npUMepax coXpaHseTcs AMCTpuOyuMs manexeil npsaMoro o6bekTa, B
yacTHOCTH B (UHCKOM A3bIkE autiaa (partitiivi) *nomorats’, pelastya
(partitiivi) *ucnyratbca’, opettaa (partitiivi) *npenoaasats’, antaa B
3HaveHuu paspeluutsb (partitiivi & akkuzatiivi) 1 npuHumas yTBep-
KIEHHE WCCIIEN0BATENA O BAMAHUM PYCCKOro f3blka Ha ynpaBlieHHe
HEKOTOPbIMH YAMYPTCKHUMH T71arofaMu, MOXXHO OTMETHTb, UTO K KOH-
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uy XIX Beka paccMaTpuBaemble KOHCTPYKLIMH MOTJIH MMETb IBOAKHIA
XapakTep: B CHHXPOHHOM IJIaHE KaK [ABE KOHCTPYKLMH, BbIpaXkalollye
3KBUBAJIEHTHbIC OTHOLIEHHS, U B AUAXPOHHOM IIaHE — KaK CHHTAKCH-
yeckue CpPEeACTBA, HaXOIALIMECH B MO3UUMH HUCTOPHYECKON MnpeeM-
CTBEHHOCTH.

CHCOK r1arojioB, paHee NMEPEXOAHBIX, C Halleld TOUYKH 3peHHs,
MOXCHO TNPOJOIKHTb TPYNMOH riarojoB, NpH KOTOPbIX MajiexHas
¢dhopma ciyxuT 1 BbIpaxKeHHs 00beKTa M cpelicTBa AeHCTBUSA (yalle
BCEro B KOHTEKCTE JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOH IpYMMNoii CJIOB, BbIpaxa-
IOUIMX Ha3BaHMWsA 4acTell Tena): euzvbipmolnel CKpeXxeTaTh’ (nune3s ~
AUHBLIHBI3 2U3bLIPING3), GbIPEMbIHbl "TIOLIEBEINTb’ (KU39 ~ KUbIHGI3
8bIpemiiz), KolpMblUtmolHbl "MUTHYTb’ (CUH39 ~ CUHMbIHbI3 KblpMblUL-
mii3), CI3vbANMeIHbl BCTPAXHYTH' (Hbip3? ~ UbIPbIHbIZ CIZbANMIE3),
ULOKYbIHE! "BAOXHYTD’ (YbLIKbIM OMbIPE3 ~ YbLIKbIM OMbIPEH ULOKYU3),
WOHMbIHG! "MAXHYTh’ (KU39 ~ KublHbl3 WOHMII3), TAE B NMOJb3Y Npea-
LIECTBOBAHUA BUHUTENIBLHOIO Majeka TBOPUTENILHOMY YKa3biBalOT MpH-
mepbl 13 TekcToB XIX Beka: d'ér sezjané tagaddlag razni a fejet / den
kopf schiitteln (verneinend) [Munkécsi 1896: 270]; s'in kérmakténé
hunyorgatni (a szemet), kacsintgatni (Muratb) [Munkacsi 1896: 457].

B yamyprcko-pycckom cnoape 1983 roma usnaHus B paccma-
TpHUBaeMbIX MpHMepax XapakTepHa AMCTPUOYLIMA Kak aKKy3aTHBHbIX,
TaKk M MHCTPYMEHTaJbHbIX MOKa3aTefel: zusbblp: nuHbéCHI3 (BUHM-
TENbHbII NANEXK) CU3bLIP KAPbIHBL, CU3bLIP-CU3bLIP: HUHBECHIH (TBOPH-
TENbHBIN Mafex) eusbbip-cusbblp kapuiisl (Y AMYypPTCKO-pYCCKHit cilo-
Bapb, 108). [TogoOHOe BapbMpOBaHHE XapaKTEPHO WU Ul COBPEMEH-
HBIX XYAOKECTBEHHbIX TEKCTOB: [Tanbam, aoamu Kolnd3 39M UK 8anam
Kaowb, ublpbinbl3 utoHanrmiis. "TlanbaM, CNOBHO MO-HACTOALIEMY MOHHU-
Masi 4eJIOBEUEeCKyIo peub, kMBHYN rosnoBoit’ (Knabykos, 10). — Cous
03bbl, — ULYU3 ULOQEp, UbIP33 ULOHANMBICA, — AOAMU AC/IbI3 AYU3 OCKbI-
Hbl Kyn3. '— DTO BEPHO, — NMPOMOJIBMI wodep, KMBHYB rojoBOi, — 4e-
JIoBeK foJhkeH BepuTb B cebs’ (Kpacunbhukos, 94).

OTnensHOro BHUMaHMWs TpeOyeT JIEeKCHKO-CeMaHTHYecKas rpyr-
Ma 1aroJios, BbIPXKAOIMX MPOLECC peuu, Mbicau u T. A.. O Ho
60powi. [Topvaii, opmuemss mannaca. "W ue nnakan. Jvwe 6poaun,
aymas o npouuiom’ (Kysueuosa, 19). ~ Kyney may kapeica mannas
Aywe capuics. ’Kyney ¢ 6narogapHoctbio noayman o Sy’ (Jleow-
ToeB, 177); leopeutt Hnvuu dopel neipa, co 8ane3s eepanos. *CXonu K
I'eopruto Unbuuy, on Bee pacckaxer’ (Kpacunbuukos, 107) ~ JIém-
YUK HbLIbL Spamames ciapbich 6epas. JleTuuk ckasan AeByLIKe O CBO-
et mo6su’ (KpacunbhukoB, 47); Kocma kema woainsicokus e2um nu-
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JI3Cb yIam-6bliam33. "KOCTa K0Aro paccnpallivBan MOJIOJOro MapHs o
ero xutbe-0biThe’ (KpacunbHukos, 104) ~ Tonansce ma capoico oam-
33 HO 63 éana. OH Haxe He MOHAN, O 4eM Xorten crnpocuts Tons’
(Knabyxkos, 22).

[poananu3upoBas 1 conoctaBuB TekCThl EBaHrenus or Marges
1863 1 1997 rona uznaHui, CTAaHOBUTCS SACHBIM, YTO B CHCTEME COBpE-
MEHHOr0 yAMYPTCKOTO fi3blka YaCTOTHOCTb AMCTPUOYLMH nocnenora
cApbicb HECKOJIBKO BbILIE, YTO JOCTUraeTcs C OJHOM CTOPOHBI, Mpo-
CTOM 3aMeHOi (OPMAHTOB BHHHMTENIBHOTO Majexa Ha MOC/eNoXKHbIE
KOHCTPYKUMHU kuloz kd tad igemon, mi buigatom sod til'edez no beda-
les' mozmytom (Ev, 112). Ta capbice usop xusanmiice 0opel 8yus ke,
mu Coe ockbimombl, miinedbi3 HO utyead3onnsce mosmoimomer (BC,
92), ¢ Apyroi cCTOPOHbI:

1) 3amelieHHeM NPOCTHIX MNPEMTOXKEHHUI MOCHENOKHBIMU KOH-
cTpykuuamu: Nosna no ud valas'kdi todady no ud vais'kd vit' sukyrizd
vit' s'urs murtly, ken'a no kudo oktydy (Ev, 56). Anu o yo na eanaceke
wam, yO Hu mooiicbKe-a 8Uumb ClOpPC Mypmisl GUNb HAHb CAPLICH, KO-
HA KyOul HAHb buyamowl capeics (BC, 48);

2) U3MEHEHHEM CHHTAKCHYECKHUX CBA3EH BHYTpH CHHTarMbl: Nos§
veramyn: kin jukis'kd as kySnoenyz, so med s'otoz soly jukis'kon goztet
(Ev, 14). O3bbl uk utyamoiH: KUH KblUIHOEHBI3 TIOKUCLKU3 Ke, CONbl JII0-
KUCbKOH cAapbick 2oocmam med cémos (BC, 13). Tsukna bon luem bordi
vots' badzym popjos kalyklen peres'jos no kenes karyzy viiny Jisuszd
(Ev, 104). Yykna ey>m bepe, sanb apxupeiiéc, kanviknsn mopoocsis Hu-
cyc nymeicen, Coe gublibl cémon capoicy keneut kapuwinam (BC, 87);

3) 3amMeHoli CTepXXHEBOrO IN1aroja CHHOHUMHYECKUM BapHaHTOM:
Sojos bon mynysa todono karyzy sod van' Saerazy (Ev, 29). How cooc
nomiinam Ho 6v103c waepmiizer Co capeice gepaca gemniininam (BC,
25). Soku Irod lutskem dt'ysa nodo murtjoszd turtd val sojosles’ todyny
potemzd kizililes' (Ev, 4). Coxy Mpoo euzemouuocmel nyutkemen émem
HO KU3UWIU NOMIMIIH ObIpbl3 capbicy oamiacekem (BC, 4).

Ha xonuyecTBEeHHYIO XapaKTEPUCTHKY MOC/eNora csapeicb OKa-
3bIBaeT BIMAHHE U TOT dakT, 4to B XIX Beke eMy COOTBETCTBOBAIN
NOCJIENOTH ROHHA, NACSHb, KombIp: ozien dn c'ulmas'kd tsukaz'a nunal
ponna (Ev, 19). Osvbien su cionmaceke tiykase nynan capoice (BC,
17). Dis'kut kotyr no mar s'ulmas'kys'kody (Ev, 19). Hiicokym csipeice
Ho manel croamacekucokoowvl (BC, 17). Ta bon so, kudlas'an goztem
van' (Ev, 35). Yzo ma co, kun capeice cooemamuin (BC, 30). 3akpen-
JieHWe MNepBOro rnocjesiora B CUCTEME JMTEPaTYpPHOTO YAMYPTCKOro
A3bIKa MOXHO OOBACHUTH ero Gonbuieil AMCTPUOYTHUBHON HArpy3Koi,
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B OTJIMYHE OT JMAIEKTHBIX BapUaHTOB: “wegen, von, de”, mag wohl
nicht iiberall gebrauchlich sein, da es im Matthdus wohl 6fters vor-
kommt, Marcus aber gar nicht, und kann auch mit den gleich bedeu-
tenden s'aris’, ponna ersetzt werden [Wiedemann 1851: 205].

HHTEpECHO OTMETHUTH, UTO MapajieibHbIi MPOLECC BHITECHEHUSA
NPOCTBIX MPEUTIOKEHUH CIOXHOMOAYUHEHHBIMH C U3BACHUTENbHBIMU
NpUIATOYHBIMU XapakTepeH W B obnactu cuntakcuca: On kyskald!
Todsko bon ti kyskas'kody kros vyla osem lisuszd (Ev, 111). Ou kbiw-
Kan3, MoH modiicexo, mii kopmiiocam Hucycaz ymuacekoosl uiysica
(BC, 91). Kak ormeuaet B. K. Kensmakos, “dopMupoBaHue oTaenb-
HbIX THMOB CJIOXHOMOAYUHEHHBIX MPEIOKEHUI U yBENHYEHHE Yac-
TOTHOCTH YNOTPEOIEHUS CIOKHBIX KOHCTPYKLMI 3a CUET BhITECHEHUS
MMH TPOCTLIX MpeMlokeHni ¢ obopoTamu (Hamp., TpaaULUHOHHBIM
NpeUIoKEHUAM Tuna Mon conace neikmonsd> 0u moosl ’5 He 3Han,
YTO OH MPHUIET’ B HACTOsLUEe BpeMA, B OCOOEHHOCTH B MUCbMEHHOI
peuu, ABHO MpeanoyuTaloTcs oQOpMIIEHHbIE MO pycckoMy obpasiy
CNI0)XHOMOAYMHEHHbIE NpeAoXKeHUs THUNa: Mon 01l mooet, co n1blkmo3
wysica)” [Kenbmakos 2000: 50].

B cBA3M C 3TUM, KaXKeTCs BO3MOXHBIM, 4TO Hekoraa Gonee wLin-
pokoe ynoTtpeGieHHe BUHUTENLHOTO Mafexa B GYHKUHUM BbIpaXeHUs
CoAepkaHUsA pevyH NMPUXOAMT K MOCTENEHHOH 3aMeHe MOCJE0KHbIMHU
KOHCTPYKLMAMH, Ha KOTOPOE, B YaCTHOCTH, MOXET yKa3blBaTh HEBO3-
MO>XHOCTb 3K3UCTEHLHMH CJIENYIOLLErO BbICKa3bIBAHUS B COBPEMEHHOM
YAMYDPTCKOM fi3blKe: [Tepect-anati 6bidicol-Kbll 6epas KeueH HO KioH3-
H33 *Babyuika pacckasana ckasky o ko3e u Boake’ (Mcnentoes 1889a:
66). ®opma KeueH HO KiOHIHI3 CONEPKMUT (POPMY BBIPAXKEHHS CO-
BMECTHOCTH AeliCTBHUA (-9H) C OAHOH CTOPOHbI, H BHYTPEHHEro Conep-
XaHus peud (-33) — ¢ Apyroil. B cucteme COBpEMEHHOro si3pika ce-
MaHTHUYECKYIO HArpy3Ky MOC/IEIHErO BbIMOJIHAET MOCIENOr CAPLICS.
YuuTbiBas BbILIEH3I0KEHHOE, KAKETCA TaKkKe AOMYCTUMbIM, 4TO B
npouecce pa3BUTHS YAMYPTCKOTO A3bika UMENO MECTO 001HraTopHoe
ynotpebsieHre npsAMoro o6bekTa MpH [J1aronax 6eparsl, MadbblHbl,
Mannansl, wauel. Jeiwemckuce gepaz locugez (McnentbeB 1889%a:
68). ’Yuenuk pasckasbiBanb 06 locudb’ (McnenteeB 18896: 97).
Hynolr manna wyoonvéces (McnentoeB 1889a: 82). *PebeHok nymaers
06b urpywkaxb’ (McnenrbeB 18896: 105). Mu wupovum cmamenss
mypoim-kyap csipuce 2odicesames (Mcnentbes 1889a: 82). *Mbl untanu
cTaTbio 0 pacteHisxb’ (McnentoeB 18896: 105). Onnako He 6e3 Baus-
HUS PYCCKOrO f13blKa 3Ta 06JIUTraTOPHOCTh MOCTENEHHO YTPauMBaIach,
(bopMupys npu 3TOM AyajbHYK) CUCTEMY CHHTAKCHYECKMX OTHOILLe-
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HMH, KOraa rJ1aroi € NOCJENOXHOW KOHCTPYKLMEN BblpaxxaeT BHY-
TPEHHEE CO/lepXKaHUE CYXAEHUA (M0 aHAJIOTUM C TJIAroiamu 6epace-
KbIHbl, MAOUCBKbIHbI, MAINACLKbIHbI, I0ACbKbIHGI, B CUITy CBOEH MoOp-
(onoruyeckoil CTPyKTypsl ABJSIIOLUIMXCS MHTpPaH3UTHBHbIMU (Kpe-
CAHBEC 8epacvko io-HAHb yoanmon capuce (Mcnenteer 1889a: 82)
’KpectbiHe pasroBapuBaioTh 00b ypoxasxb’ (Mcnenrbe 18896:
105)); a BepOasibHblE €NMHULILI B KOHTEKCTE C aKKy3aTHBHbIMU (hop-
MaHTaMU OTPaXKaloT BHELIHIO XapaKTepHCTUKY NEeHCTBUSI.

HHTepecHO OTMETHTb, 4TO MOJAOOHbII Mpolecc pa3rpaHH¥YeHUs
NPSIMOro U KOCBEHHOT'O JOTMOJIHEHKH HMEJICSt U B IPEBHEPYCCKOM $I3bi-
ke. Kak ormeuaeT A. A. TToTeOHs, Kpyr BUHUTENLHOTO Majexa oobekra
B JIPEBHEM fi3bIKE ObiJ1 MHOTMM OOLUMPHEE, YEM TEeMepb U YTO “YeM Ja-
Jiee NpOABUraeMcsi B CTapuHY, TEM 4alle BCTPEYaeM B sI3blKe OTCYT-
CTBHE NpeoXKeHHbIX 00bekToB” [IToTebns 1958: 295-296]. 3nech uc-
ClIe/loBaTelib Wnicil B BUAY MPEXAE BCETO 3aMEHY BMHHUTENILHOTO Maje-
ka npsaMoro o6beKTa MpU raarojiax 21a2onamu, ckazamu, O0N0NCUMU,
ROMSIHYmU, noy4amu, npopuyamu, ykazamu, yKopumu, Gnpauiamu, ciy-
wamu, cnopumu, 310CH10GUMU, OYMAMU, MblCIUMU, PA32A0AMU, 3HAMU,
nomuluisimu N Ap., B COYETAHUN C KOTOPLIMHM “BUHMUTENIbHBIA Maaex
ObU1 NpH3BaH BbIpaXKaTb COAEPKAHHE CYXXACHMSA, MPEAMET peuu, 4yB-
CTBa, MBIC/IH, T. €. U3bSIBUTENbHbIE OTHOWEHUs” [CtaHuwesa 1966: 35].

Takum o6pa3om, B kaueCcTBe BHYTPEHHEH NMPUYHMHbI BOSHHKHOBE-
HUA LyOJeTHBIX KOHCTPYKUMH C rjaronamu THNA @epansl, MOXHO OT-
METUTb CTPEMJIEHHE CTPYKTYpPbl f3blka K pa3rpaHuveHuto (yHkumii
MpsIMOT0 ¥ KOCBEHHOTo OOBEKTOB, B pe3ybTaTe KOTOPOro MpOMCXO-
JUT riepepacnpeaeneHie JeKCuko-ceMaHTudecknx QGyHkuumit nyoner-
HbIX BapHaHTOB.
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